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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Box/Boite de Réception des 
Soumissions
1st Floor/1ière étage, Suite 1212
100-1045 Main Street
Moncton
New Brunswick
E1C 1H1
Bid Fax: (506) 851-6759

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(506) 851-6759

Issuing Office - Bureau de distribution
Acquisitions NB/PEI (Moncton Office) – Bureau 
d’acquisitions N.-B./Î.-P.-É. (Moncton)
1045 Main Street / 1045, rue Main
Moncton
New Bruns
E1C 1H1

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Dragage Du Havre, Quai de Shippagan

Solicitation No. - N° de l'invitation
EC015-230903/A
Client Reference No. - N° de référence du client
EC015-230903
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$PWJ-017-6238
File No. - N° de dossier
PWJ-2-45042 (017)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Stockman (PWJ), Sonia
Telephone No. - N° de téléphone
(506) 961-7412 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwj017
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2022-09-07
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

Dragage Du Havre, Quai de Shippagan, Comté de Gloucester, NB

02:00 PM
2022-09-22

Atlantic Daylight Saving Time ADT
Heure Avancée de l'Atlantique HAA
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Modification 003 
 

Cette modification est émise afin de: 
  

(1) Répondre aux questions suivantes : 
 
Q1 Avez-vous une quantité en mètre cube ou en tonne pour le projet? 
R1.Env. 1 800 mètres cubes 

Q2.Concernant la modification no 2 : Notre prix devrait inclure la disposition chez Envirem ? 
R2. Oui 

 

(2) Spécification Section 35 20 23 1.02 .2 – Prix et procédure de paiement – La mesure et le paiement 
pour le dragage seront payés par le m3 (mètre cube) et non par m2 (mètre carré) 
 

(3) RÉFÉRENCE: APPENDICE 1 - FORMULAIRE DE PRIX COMBINÉS 
SUPPRIMER: APPENDICE 1 - FORMULAIRE DE PRIX COMBINÉS 
INSÉRER : APPENDICE 1 - FORMULAIRE DE PRIX COMBINÉS (RÉVISÉE LE 7 SEPTEMBRE, 2022) 
 

 

Toutes autres conditions ne changent pas 
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APPENDICE 1 - FORMULAIRE DE PRIX COMBINÉS (RÉVISÉE LE 7 SEPTEMBRE, 2022)  
 
1) Les prix unitaires seront retenus pour établir le montant total des prix calculés. Toute erreur 

arithmétique à cet appendice sera corrigée par le Canada. 
 
2) Le Canada peut rejeter la soumission si quelconque des prix soumis ne tient pas fidèlement 

compte du coût de l'exécution de la partie des travaux à laquelle ce prix s'applique. 
 
MONTANT FORFAITAIRE 
 

Le montant forfaitaire désigne la partie des travaux qui est assujettie à un arrangement à prix forfaitaire. 
 
(a) Les travaux inclus dans le montant forfaitaire représentent tous les travaux qui ne sont pas inclus 

dans le tableau des prix unitaires. 
 

Article Référence au 
devis 

Catégorie de main-d’°uvre, outillage 
ou matériaux 

Unité de 
mesure 

Quantité 
Estimative 
         (QE) 

Prix unitaire (PU) 
Excluant les taxe(s) 
applicables 

Prix calculé (QE x 
PU) 
Excluant les taxe(s) 
applicables 

1 02 41 16 Mobilisation et Démobilisation MF 1   

   MONTANT FORFAITAIRE (MF) 
Excluant les taxes applicable(s) 

 

 
TABLEAU DES PRIX UNITAIRES 
 

Le tableau des prix unitaires désigne la partie des travaux qui est assujettie à un arrangement à prix 
unitaires. 

 
a) Les travaux faisant partie de chaque article sont tels que décrits aux sections du devis en 

référence. 
b) Le prix unitaire ne doit pas inclure de montants pour des travaux qui ne sont pas inclus aux 

articles de prix unitaires. 
 

Articl
e 

Référence 
au devis 

Catégorie de main-d’°uvre, outillage ou 
matériaux 

Unité de 
mesure 

Quantit
é 
Estima
tive         
(QE) 

Prix unitaire (PU) 
Excluant les taxe(s) 
applicables 

Prix calculé (QE x 
PU) 
Excluant les taxe(s) 
applicables 

1 35 20 23 Dragage m3 1800   

TOTAL DES PRIX CALCULÉS (TPC) 
Excluant les taxes applicable(s)  

 
   MONTANT TOTAL DE LA SOUMISSION (MF +TPC) 

Excluant les taxes applicable(s) 
 

 
 


